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St. Willebrord Parish Bulletin 
AUGUST 18, 2024  

VISIT OUR WEBSITE TO READ THE BULLETIN: STWILLYS.ORG  

St. Willebrord Mission Statement 
Proclaiming the Word of God and service to all persons is  

the heart of the mission of St. Willebrord Parish. 
Through our efforts, we hope to develop the faith and activity of  

our own membership, to witness to and  foster the message of  
Jesus to all who come to us, and to share our gifts  

and talents with everyone. 

La Misión de Nuestra Parroquia 
La raíz de nuestra misión en St. Willebrord es proclamar la Palabra 

de Dios y servir a todos. Es nuestro anhelo  desarrollar la fe y la  
actividad de nuestra congregación con nuestros esfuerzos, para dar 
testimonio y promover el mensaje de Jesús a todo aquel que llame a 

nuestras puertas y a la vez compartir nuestros dones  
y talentos con todos. 

Every Friday immediately after the noon Mass Devotion to Our Lady of Sorrows 
with Eucharistic Exposition and Benediction. 

 

Todos los viernes inmediatamente después de la Misa de mediodía rezamos a 
Nuestra Señora de los Dolores con Exposición Eucarística y Bendición en Ingles. 

PARISH TEAM 
EQUIPO PASTORAL  
 
REV. ANDREW G. CRIBBEN, 
O. PRAEM.  
PASTOR 
 
REV. JOHN P. MACCARTHY, 
O. PRAEM. 
ASSOCIATE PASTOR 
 
CRUZ DELIA HERNANDEZ 
BUSINESS MANAGER 
 
PAMELA QUICK 
MUSIC DIRECTOR 
 
ALMA VÁZQUEZ 
SPANISH FAITH FORMATION 
COORDINATOR 
 
ABRIL SOSA 
ENGLISH FAITH FORMATION & 
YOUNG ADULTS COORDINATOR 
 
ASHLEY MUÑOZ 
ADMINISTRATIVE ASSISTANT 
BULLETIN EDITOR 

 
ENGLISH MASS SCHEDULE: 
MON-FRI: 7:15AM, 12:05PM 
SATURDAY: 7:15 AM , 4:30PM 
SUNDAY: 7:30AM, 9AM, 10:45AM 
Bilingual, 5PM 
 
RECONCILIATION 
30 MINUTES BEFORE  EACH 
MASS 
 
HORARIO DE MISAS EN  
ESPAÑOL: 
JUEVES: 7PM 
SÁBADO: 6PM 
DOMINGO: 10:45AM BILINGÜE, 
12:30PM, 6:30PM 
 
RECONCILIACIÓN 
(CONFESIONES)  
30 MINUTOS ANTES DE CADA 
MISA 
 

Office Hours/Horarios de 
oficina: 
Monday to Friday: 8 AM-5 PM  
Closed for lunch 12-1 
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 MASS INTENTIONS FOR THE WEEK 

Sunday, August 18 
  7:30 † Raquel Vera          
            Aguilar 
  9:00 † Edward Mathison 
10:45 Bilingual Mass   
12:30 Mass in Spanish  
  5:00 † Carole Derbique 
  6:30 Mass in Spanish  
  
Monday, August 19 
  7:15 Our Parishioners 
12:05 Our Parishioners 
  
Tuesday, August 20 
  7:15 Our Parishioners 
12:05 Our Parishioners 
 
Wednesday, August 21 
  7:15 Our Parishioners 
12:05 † Betty & Bob 
        VanAlphen 
 
 

Thursday, August 22 
  7:15 † Dolores “Cordy” 
             Couillard 
12:05 Our Parishioners 
 

Friday, August 23 
   7:15 † Theresa Campbell 
 12:05 Barb Pharis 
 

Saturday, August 24 
  7:15  Our Parishioners 
  4:30 † Ruth Laes 
  6:00 Mass in Spanish 
 

Sunday, August 25 
  7:30 † Donna Stujenski 
  9:00 † Reuben & Bette    
             Marks 
10:45 Bilingual Mass   
12:30 Mass in Spanish  
  5:00 † Carol & Bill     
         Brault’s Birthday’s &     
         Death Anniversaries 
  6:30 Mass in Spanish  

Reporting Sexual Abuse 
If you know of an incident of sexual abuse of a person who is now under 

the age of 18 by a priest, deacon, employee or volunteer, PLEASE  
IMMEDIATELY CALL THE CIVIL AUTHORITIES  

AND THEN THE DIOCESE. 
If the person was abused as a minor but is now an adult, please contact:  

Office of Safe Environment Dioc. of GB  
920-272-8174 / 1-877-270-8174 (toll free).  

We always encourage you to report the incident to civil authorities. 
 

 
 
 
 
 

Reportando Abuso Sexual 
Si usted sabe de un incidente de abuso sexual por un sacerdote, diacono,  

empleado o voluntario, a una persona que es actualmente menor de los 18 
años de edad POR FAVOR LLAME INMEDIATAMENTE  A LAS  

AUTORIDADES CIVILES Y DESPUES A LA DIOCESIS. 
Si la persona fue abusada cuando era un menor de  

edad pero actualmente es un adulto, contacte a:  
Oficina de Ambiente Seguro Diócesis de GB  

920-272-8174 O al 1-877-270-8174 (gratuito) 
Nosotros siempre recomendamos que reporte el  

incidente a las autoridades civiles. 

RECONCILIATION 
Mon-Fri:7:00am&11:30am 
Saturday: 7:00 am 
 

BAPTISMS  
Celebrated monthly (except 
during Lent and Advent) during 
a weekend liturgy. Please make 
arrangements 2 months before 
Baptism.  
 

1ST EUCHARIST  
We offer continual Faith 
Formation classes for children 
starting at 4 years old through 
11th grade. Registration begins 
on June 1st. 
 

MARRIAGE  
Contact Fr. Andy no less than 6 
months before the desired date. 
 

CONFIRMATION 
Confirmation is celebrated in 
the spring of 11th grade of high 
school, after appropriate 
preparation in our Faith 
Formation program.  
 

OCIA 
Adult candidates for full 
member-ship in the Roman 
Catholic Christian community 
are prepared through the OCIA 
process and received at the 
Easter Vigil. 

SACRAMENTAL INFORMATION 

INTENCIONES DE MISA 

¿Tiene una Petición?  
Por favor, ayúdenos con los siguientes pasos: 
1.-Llame a la oficina una semana antes. 
2.-Diganos el motivo y por quien es su petición.  
3.-Eliga la misa en que se mencione su intención. 
4.-La donación sugerida por intención es de 
$10.00. 
5.-Use el sobre morado de intenciones, deposítelo 
en la Colecta. 

• A deceased loved one.  
• A living person who is sick or 

suffering 
• Living person who is celebrating a birthday 
• Anniversary or other special moment in their life 

The mass is always celebrated for the 
following reasons: to praise God, for our 
good, and the good of all God’s Church. 

Particular intentions may be added for the 
following reasons: 

WEEKLY CONTRIBUTIONS/CONTRIBUCIONES 

SEMANALES 
 

            

August 10 & 11,  2024  

Envelopes and Loose/Sobres y Efectivo  ........... $ 8,190.00   

Electronic Deposits/Depositos Electronicos  ..... $ 1,029.00 

                                                      Total  ............ $ 9,219 .00 
 

THANK YOU!         ¡¡¡GRACIAS!!! 
 

Donate online at: stwillys.org ; Questions call Cruz Delia  
920-435-2016 or email: cruz@stwillys.org 
Please remember St. Willebrord Church  
in your estate planning and/or your will. 

Para donar en línea visite: stwillys.org ; Preguntas llame a  
Cruz Delia 920-435-2016; o por email: Cruz@stwillys.org 

Por favor, recuerde la Iglesia de San Willebrord en la planificación  
de patrimonio y su testamento. 
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Message from Fr. Andy: The Olympics stir up some nostalgia. I know some of you will not  

believe it, but I once was a good athlete and fast runner! Really! In high school I participated in  

football (quarterback and free safety), basketball (point guard) and track and field. In track I ran the 200 
meters in 23.4, the 400 meters in 50.9, and the 800 meters in 2:00. My best long jump was just over 20 
feet. In 1980, I was part of our high school Division 3 winning 800-meter relay team as a sophomore at 
the Wisconsin State Track and Field Meet. It was the first year that the state of  

Wisconsin ran distances measured in meters instead of yards, so our winning time became a state  

record. 

        I enjoyed the Olympic Games in general, and the Track and Field competitions in particular. The men and women who 
run and jump in the races that I once raced are impressive. The new world record in the women’s 400-meter hurdles by 
Sydney Mclaughlin-Levrone is faster than I ever ran the 400 meters WITHOUT hurdles! The men’s 400-meter race was 
incredible with Quincy Hall winning in a time of 43.40, in a great comeback. There were several surprise  

performances by USA long distance runners which excited me. 

          A Wisconsin runner is among the world’s elite sprinters – Kenny Bednarek. He just won the silver medal in the 200 
meters, as well as at the last Olympics in Tokyo, and at the World Championships in 2022. He is from Rice Lake, and I 
have watched his successes since his high school days when he was setting records in the 100, 200, and 400 meter races. 
His state records still stand since 2018. 

          Fr. Jack and I enjoyed watching a female sprinter from the small island country of St. Lucia, Julien Alfred.  

Fr. Jack ministered there as a priest and doctor for several years before going to Peru. The island’s population is just under 
200,000 people. Ms. Alfred won the Olympic Gold in the 100 meters and the Silver in the 200 meters. A man from the 
small African nation of Botswana (population 2.5 million) won the men’s 200-meter Gold over the self-proclaimed “best in 
the world,” Noah Lyles and the aforementioned Kenny Bednarek. Clearly, the population or riches of a country are not the 
single determinant of success. The above examples show the impressive accomplishments of people who come from  

humble circumstances. Jamaican athletes, too, prove that country size and power is not a prime criterion for success at the 
Olympics. 

        The Olympics remind me of the spirit of competition, hard work, discipline, accomplishment, and mutual admiration. 
The symbol of the linked, colored rings is partly a symbol of the unity of the world in that dynamic. It fits well with a Chris-

tian dynamic of unity, mutual affirmation, and helping each other be the best we can be.Peace, Fr. Andy  
 

        Mensaje del P. Andy:  Los Juegos Olímpicos despiertan cierta nostalgia. Sé que algunos de ustedes no lo creerán, 
¡pero una vez fui un buen atleta y corredor rápido! ¡De Verdad! En la escuela secundaria participé en fútbol americano 
(quarterback y safety), baloncesto y atletismo. En atletismo corrí los 200 metros en 23.4, los 400 metros en 50.9 y los 800 
metros en 2:00. Mi mejor salto de longitud fue de poco más de 20 pies. En 1980, formé parte del equipo de relevos de 800 
metros ganador de la División 3 de nuestra escuela secundaria como estudiante de segundo año en el Encuentro de  
Atletismo del Estado de Wisconsin. Fue el primer año que el estado de Wisconsin se corrió distancias medidas en metros en 
lugar de yardas, por lo que nuestro tiempo ganador se convirtió en un récord estatal.  
      Disfruté de los Juegos Olímpicos en general, y en particular de las competencias de atletismo. Los hombres y mujeres 
que corren y saltan en las carreras que una vez corrí son impresionantes. ¡El nuevo récord mundial en los 400 metros vallas 
femeninos de Sydney Mclaughlin-Levrone es más rápido de lo que jamás corrí los 400 metros SIN vallas! La carrera  
masculina de 400 metros fue increíble con Quincy Hall ganando con un tiempo de 43.40, en una gran remontada. Hubo  
varias actuaciones sorpresa de corredores de larga distancia de EE. UU. que me emocionaron.  
      Un corredor de Wisconsin se encuentra entre los velocistas de élite del mundo: Kenny Bednarek. Acaba de ganar la  
medalla de plata en los 200 metros, así como en los últimos Juegos Olímpicos de Tokio y en el Campeonato Mundial de 
2022. Él es de Rice Lake, y he visto sus éxitos desde sus días de escuela secundaria, cuando establecía récords en las  
carreras de 100, 200 y 400 metros. Sus récords estatales siguen en pie desde 2018.  
         El P. Jack y yo disfrutamos viendo a una velocista de la pequeña isla de Santa Lucía, Julien Alfred. El P. Jack  
ejerció su ministerio allí como sacerdote y médico durante varios años antes de ir a Perú. La población de la isla es de poco 
menos de 200.000 personas. Alfred ganó el oro olímpico en los 100 metros y la plata en los 200 metros. Un hombre de la 
pequeña nación africana de Botsuana (2,5 millones de habitantes) ganó el oro masculino de 200 metros sobre el  
autoproclamado "mejor del mundo", Noah Lyles y el mencionado Kenny Bednarek. Es evidente que la población o las  
riquezas de un país no son el único factor determinante del éxito. Los ejemplos anteriores muestran los impresionantes  
logros de las personas que provienen de circunstancias humildes. Los atletas jamaiquinos también demuestran que el  
tamaño y el poder del país no es un criterio principal para el éxito en los Juegos Olímpicos.  
       Los Juegos Olímpicos me recuerdan el espíritu de competencia, trabajo duro, disciplina, logro y admiración mutua.  
El símbolo de los anillos de colores enlazados es en parte un símbolo de la unidad del mundo en esa dinámica. Encaja bien 
con una dinámica cristiana de unidad, afirmación mutua y de ayudarnos mutuamente a ser lo mejor que podemos ser. 

Paz, P. Andy     
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DISCIPULOS DE MARIA 
  

Los invitamos a que  
nos acompañen a rezar el 
Santo Rosario todos los 

Jueves a las 6:00pm antes  
de misa de 7:00pm.  

 

¡Todos son bienvenidos! 
Rezo en Español 

ENCUENTRENOS EN FACEBOOK: 
DISCIPULOS DE MARIA 

Grupo: FORTALEZA Y ESPERANZA 

      Las coordinadoras de el programa de Al-Anon en Español  
Claudia y Evelia invitan a los familiares de personas adictos al  
alcohol.  
     Este grupo es una hermandad de parientes y amigos de los que 
sufren de alcoholismo. La meta de este grupo es poder compartir 
nuestras experiencias y esperanza, con el fin de encontrarle un fin al 
problema común.  
      Aprenderemos juntos para poder entender la enfermedad del  
alcoholismo, También, aprenderemos a manejar situaciones difíciles, 
con mas con fianza, cordura y hasta con paz interior.  
Puede llamarnos a: Evelia 920- 264-5079   
Claudia 920-217-9795.  
                  ¡Todos son bienvenidos! 


